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Пункт 24 повестки дня:
Регулирование, ограничение и соразмерное сокра­

щение всех вооруженных сил и всех вооружений; 
заключение международной конвенции (договора) 
о сокращении вооружений и запрещении атомного, 
водородного и других видов оружия массового 
уничтожения:
a) доклад Комиссии по разоружению;
b) расширение состава Комиссии по разоруже­

нию и ее Подкомитета;
c) коллективные действия в области информации,

имеющие своей целью ознакомить народы 
с опасностями гонки вооружений и, в осо­
бенности, с разрушительным действием 
атомного оружия;

<0 о прекращении испытаний атомного и водо­
родного оружия под международным конт­
ролем

Доклад П ервого ком итета (продолжение) . . . 6 1 5

П редседатель: Сэр Лесли МУНРО 
(Новая Зеландия)

П У Н К Т  24 П О В Е С Т К И  Д Н Я

РЕГУЛИРОВАНИЕ, ОГРАНИЧЕНИЕ И СОРАЗ­
МЕРНОЕ СОКРАЩЕНИЕ ВСЕХ ВООРУЖЕННЫХ 
СИЛ И ВСЕХ ВООРУЖЕНИЙ; ЗАКЛЮЧЕНИЕ 
МЕЖДУНАРОДНОЙ КОНВЕНЦИИ (ДОГОВОРА) 
О СОКРАЩЕНИИ ВООРУЖЕНИЙ И ЗАПРЕЩ Е­
НИИ АТОМНОГО, ВОДОРОДНОГО И ДРУГИХ 
ВИДОВ ОРУЖИЯ МАССОВОГО УНИЧТОЖЕНИЯ:

a) ДОКЛАД КОМИССИИ ПО РАЗОРУЖЕНИЮ;

b) РАСШ ИРЕНИЕ СОСТАВА КОМИССИИ ПО 
РАЗОРУЖЕНИЮ И ЕЕ ПОДКОМИТЕТА;

c) КОЛЛЕКТИВНЫ Е ДЕЙСТВИЯ В ОБЛАСТИ 
ИНФОРМАЦИИ, ИМЕЮЩИЕ СВОЕЙ ЦЕЛЬЮ ОЗНА­
КОМИТЬ НАРОДЫ С ОПАСНОСТЯМИ ГОНКИ 
ВООРУЖЕНИЙ И, В ОСОБЕННОСТИ, С Р А ЗР У ­
ШИТЕЛЬНЫМ ДЕЙСТВИЕМ  АТОМНОГО ОРУЖИЯ;

а) О ПРЕКРАЩ ЕНИИ ИСПЫТАНИЙ АТОМНО­
ГО  И ВОДОРОДНОГО ОРУЖИЯ ПОД МЕЖДУ­
НАРОДНЫМ КОНТРОЛЕМ

ДОКЛАД П ЕРВ ОГО  КОМ ИТЕТА (А /3729 н Согг.1) 
(продолжение)

1. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь ( -оворит по-английски): А с­
сам блея переходит сейчас к рассм отрению  о ст ав ­
шихся проектов резолюпий по вопросу о разоружении.

2. Ф актически, на рассм отрении А ссам блеи нахо­
дятся  проекты резолюпий двух типов. Один проект 
резолюции, который к ас ается  некоторы х аспектов 
разоруж ения по сущ еству, был представлен д е л е ­
гацией Индии /~А /Ь .2 3 2 1. Другой тип резолюций от­
носится к составу  Комиссии по разоружению , отно­
сительно которого Сове тский Союз представил про­
ект резолюции / А /1 ..2 3 ) / .  а Индия, К анада, П ар аг­
вай, Швеция, Ю гославии и Япония совм естно пред­
ставили другой проект резолюции [ А /  Ь .231 / Кеу. 1 
и А И Л ] .  Албания внесла поправку к этом у послед­
нем у проекту резолюция / А /Ь .2 3 6 / .

3. В соответствии  с прэцедурой, которой Г ен ераль­
ная А ссам блея придерживалась во врем я з а с е д а ­
ний, состоявш ихся по этом у вопросу, я хотел бы 
с к а за ть , что, пожалуй, будет целесообразно вн ача­
ле р ассм отреть  индийский проект резолюции и про­
вести  по нему голосопание до рассм отрения про­
ектов резолюций, которые касаю тся состава К о­
миссии по разоружению. Если это  предложение будет 
одобрено А ссам блеей, я предоставлю  слово тем  пред­
ставителям , которые хотят вы ск азаться  по проекту 
резолюции, представленному Индией. После то го  как 
А ссам блея проголосует этот проект резолюции, пред­
ставители  см огут вы ск азаться  по проекту резолю ­
ции, представленному С оветским  Сою зом, и по 
проекту представленному ш естью  другими д е л е г а ­
циями, а такж е по поправке, предложенной Алба­
нией.

Предложение принимается.

4. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь ( г оворит по-английски): Это о з -  
начает, что мы будем р ассм атри вать  сначала индий­
ский проект резолюции, и я хотел бы зн ать , ж елает 
ли кто-либо из членов Генеральной А ссам блеи вы ­
с к а зать ся  по индийскому проекту резолюции.

5. В .В . КУЗНЕЦОВ (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): С оветская делегация считает н е­
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обходимым ск а зать  несколько слов о проекте р е з о ­
люции Индии / А /Ь .2 3 27 относительно прекращения 
испытаний ядерного и терм оядерного оружия.

6. Н еотлож ная потребность в таком  мероприятии 
еще р а з  и со всей  убедительностью  подтверждена 
здесь  в А ссам блее в ходе обсуждений проблемы 
разоруж ения и связанны х с нею вопросов. Никто 
не см ог подвергнуть сомнениям факт растущ ей опас­
ности для здоровья нынешнего н будущего поко­
ления людей в связи  с продолжающимися испы та­
ниями ядерного оружия. Необходимое н срочное з а ­
прещение испытаний ядерного оружия признано науч­
ными авторитетам и  в с его  мира. Э того требую т т а к ­
же народы, обеспокоенные создающейся угрозой 
увеличения атомной радиации.

7. П еред лицом требования народов необходимость 
этой меры не смели отрицать даже представители 
западных держ ав. Однако они на деле не хотят 
прекращения этих испытаний и изыскиваю т все но­
вые предлоги, чтобы избеж ать осущ ествления этого  
м ероприятия, которое м огло бы стать  началом р е ­
шения всей  проблемы разоруж ения. Таким образом , 
налицо и звестн ая  трудность. Две западные держ авы , 
владеющие атомны м и водородным оружием, не хо ­
тят  ни запретить это  оружие, нн прекратить его 
дальнейшие испытания.

8. С оветский Союз вы ступает за  полное и б е з ­
условное запрещение ядерного оружия, прекращение 
его  производства, изъятие его  из вооружений го ­
сударств. Важным ш агом  на пути к полному з а ­
прещению ядерного оружия м огло бы явиться н е­
замедлительное прекращение его  испытаний.

9. С оветский. Союз готов прекратить испытания 
ядерного оружия, — мы уже об этом  заявляли  н е­
однократно, — как только на это  дадут согласие 
Соединенные Штаты Америки и Соединенное Коро­
левство . Если Соединенные Штаты, Соединенное К о­
ролевство  и Франция хотят не на словах, а на деле 
сделать  хотя бы один шаг вперед на пути к р а з ­
оружению, н не когда-нибудь в будущем, а сей ­
час, на двенадцатой сессии Генеральной А ссам б­
леи, они должны д о к азать  это  своим полож итель­
ным отношением к проекту резолюции Индии.

10. С оветская делегация будет голосовать за  ин­
дийский проект резолюции, та к  как видит в нем 
первый конкретный ш аг на пути к ослаблению м еж ­
дународной напряженности и созданию благоприят­
ных условий для полного разреш ения проблемы 
разоруж ения.

11. Г -н  ТО РС (Исландия) (говорит по-английски): 
Мы подходим теперь  к заклю чительной стадии п ре­
ний, связанны х с решением так  назы ваем ой  проб­
лемы разоруж ения. Фактически уже дваж ды обсуж­
дался  этот  вопрос. Первый р а з  в начале общих 
прений в Генеральной А ссам блее, когда почти каж ­

дый оратор уделял основное внимание проблеме р а з ­
оружения; второй р аз  в П ервом ком итете по вопро­
су, который еще р ассм атр и вается  нами.

12. Моя делегация не вы ступала во врем я прений 
и с интересом  и терпением  выслуш ала весь  этот 
поток красноречивых слов. Мы не видели причины 
повторять нашу ежегодную речь о нашем горячем  
стремлении к разоружению  и не испытывали иску­
шения принять участие в ежегодной гонке вы ступ­
лений с речам и и заявлениям и о добрых н ам ере­
ниях в отношении разоруж ения, которая ежегодно 
происходит в Организации Объединенных Наций, в то  
врем я как вне Организации Объединенных Наций 
гонка вооружений продолж ается и усиливается и 
постепенно д ости гает  все более гигантских р а з м е ­
ров, обнаруживая в этом  почти сверхестественную  
изобретательность.

13. Необходимо прекратить ее , пока не поздно. 
Вопрос теперь в том , сущ ествовать или не сущ е­
ствовать .

14. В настоящ ее врем я мы рассм атри ваем  проект 
резолюции, представленный Индией [ А / ^ 2 3 2 ] , отно­
сительно приостановки испытаний ядерного и т е р ­
м оядерного оружия. Этот проект резолюции «при­
зы вает заинтересованны е государства согласиться 
на немедленную приостановку» таких испытаний и 
просит их согласи ться немедленно на назначение 
научно-технической комиссии для осущ ествления 
инспекции и контроля. Какие же это  заинтересо­
ванные государства? В настоящ ее врем я это  С о­
единенные Ш таты, Соединенное К оролевство и Со­
ветский Союз. Все эти  страны неоднократно вы ­
сказы вались за  ж елательность  приостановки испы­
таний. За это  же вы сказы валась  в предыдущие го ­
ды и Генеральная А ссам блея , снова подтвердившая 
эту  точку зрения в резолюции /~1148(ХН)_/, принятой 
14 ноября 57 голосам и против 9.

15. Моя делегация с удовлетворением голосовала 
за  эту  резолюцию. О чем же в ней говорится? 
В ней мы призы ваем  соответствую щ ие государства 
предоставить приоритет вопросу достиж ения со гл а­
шения о разоруж ении, которое будет предусм атри­
вать  следующее: немедленную приостановку и спы та­
ний ядерного оружия с незам едлительны м  устан ов­
лением эффективного международного контроля; пре­
кращение производства расщепляющихся м атериалов, 
предназначенных для изготовления оружия; обращ е­
ние под эффективным международным контролем в с е ­
го  будущего производства расщепляющихся м атер и а­
лов на цели, не связанны е с производством  оружия; 
сокращение запасов ядерного оружия путем  п ере­
ключения на взаимной основе и под международным 
наблюдением запасов расщепляющихся м атериалов 
на цели, не связанны е с производством  оружия; 
сокращение вооруженных сил и вооружений путем  
достаточны х, надлежащим образом  обеспеченных м е ­
роприятий. Наконец, мы призы ваем  к совместном у
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изучению системы  инспекции, имеющей своей целью 
обеспечение того , чтобы запуск предм етов в косм и­
ческое пространство производился исключительно для 
мирных и научных целей.

16. Мы одобрили все эти  мероприятия и мы такж е 
одобрили другие детали  и аспекты  вопроса. Я по­
этом у беру на себя см елость заявить , что мы не 
нуж даемся в принятии других проектов резолюций 
и что индийское предложение, которое было внесено 
с большой ясностью  и представлено весьм а умело, 
стало теперь излишним. Мы поэтом у не видим при­
чин голосовать за  него , но находим более логич­
ным голосовать против него, так  как на этой с т а ­
дии его  принятие м огло бы лишь запутать  вопрос.

17. К счастью , у Индии будет полная возм ож ность 
в будущем излож ить свои взгляды  в расширенной 
Комиссии по разоружению , которую, как мы н ад еем ­
ся, мы скоро создадим . При всех  обстоятельствах  
Индия станет членом этой весьм а важной Комиссии, 
на рассм отрение которой будет передана вся  проб­
лем а.

18. Г -н  Л АЛЬ (Индия) (говорит по-английскн): В 
данный момент индийская делегац и яж елает коснуть­
ся лишь своего  проекта резолюции / А /Ь .2 3 27 от­
носительно приостановки ядерных испытаний. Ин­
дийская делегация уже вы сказалась , внеся этот про­
ект резолюции на рассм отрение Генеральной А с­
самблеи / 716-е заседан и е7, и я не буду повторять 
уже освещенных мною вопросов.

19. Мы, однако, по-преж нему считаем , что на этой 
довольно поздней стадии дискуссии по разоружению  
А ссам блея должна со всей  серьезностью  р ас см о т ­
реть  данный вопрос о ядерных испытаниях. Я хочу 
в этой связи  сослаться  на заявление, сделанное 
профессором Отто Ганом, немецким ученым, кото­
рый, как мы все знаем , был одним из пионеров 
в области ядерной физики и ее развития. Я д а ­
тирую из сообщения аген тства  Р ейтер  о заявлении 
профессора Отто Гана в Вене 13 ноября:

«Профессор Отто Ган, немецкий ученый, прини­
мавший участие в открытии ядерного распада, 
предупредил, что еж егодно ты сячи людей умирают 
в р езу льтате  действия радиоактивности, обуслав­
ливаемой ядерными испытаниями».

Вот цитата из его  заявления:

«Нет никакого сомнения в том , что уже ты сячи 
людей еж егодно умирают в результате  действия 
радиоактивны х лучей, обуславливаемых опытами с 
ядерными вещ ествами».

20. Может ли какой-либо член А ссам блеи перед 
лицом это го  заявления ученого, чья репутация б е з ­
упречна, голосовать против нем едленного прекра­
щения ядерных испытаний?

21. Мы горячо призы ваем  А ссамблею  принять ин­
дийский проект резолюции. Индийский проект р е з о ­
люции содержит полные гарантии того , что за  испы­
таниями будет установлено наблюдение и что никто 
не см ож ет обойти соглашение о приостановке этих 
испытаний.

22. Это не только мнение ученых; в Соединенных 
Ш татах сущ ествует новое общ ество, члены которо­
го люди, которые не м огут не п ользоваться у ва­
ж ением такой группы, как эта  А ссам блея. Это об­
щ ество н азы вает себя Национальным ком итетом  
трезвой  ядерной политики. В его  состав входят т а ­
кие лица, как г -н  Кларенс Пикет, г -ж а  Элеонора 
Р у зв ел ь т , г -н  Норман Т ом ас, д -р  Пауль Дж. Тиллих 
и многие другие; вот что они говорят ам ериканско­
м у народу:

«Что к ас ает ся  ядерных испытаний, то  А мерика 
м ож ет ск азать : ввиду весьм а серьезны х нереш ен­
ных вопросов относительно испы тательны х яд ер ­
ных взры вов — особенно, поскольку это  к асается  
загрязнения воздуха, воды и пищи, а такж е в р е ­
да , приносимого самом у человеку, — мы призы ­
ваем  все  нации немедленно приостановить эти  
взры вы».

23. Может ли Генеральная А ссам блея игнорировать 
растущ ее во всем  мире требование о приостановке 
испытаний и остать ся  глухой к словам  ученых, ко ­
торы е ничего не потеряют и не выиграю т от при­
остановки испытаний, которые заявляю т нам , что 
еж егодно ты сячи  людей умирают вследствие испы­
таний, которые уже были проведены? Заседая в А с­
сам блее, мы прекрасно зн аем , что если испы та­
ния не будут приостановлены, то  в будущем году 
их будет проводить все большее число стран  мира, 
и тщ етно дум ать , что испытания будут продолж ать­
ся тепереш ними тем пам и. Количество радиоактив­
ности, обуславливаем ое испытаниями, неизбежно бу­
дет  увеличиваться, и вполне возмож но, что оно 
будет увеличиваться весьм а  бы стры ми тем пам и.

24. В этих условиях мы призы ваем  Генеральную  А с­
самблею  единодушно одобрить проект резолюции Ин­
дии, который требует приостановки испытаний и с о ­
держит все необходимые постановления, касаю щ иеся 
контроля и инспекции.

25. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П о­
скольку никто из представителей не вы сказы вал  ж е ­
лания вы ступить в данное врем я, я считаю, что мы 
мож ем теперь перейти к голосованию по проекту 
резолюции, представленному Индией / А / Ь.232 / .  П о­
ступило требование о поименном голосовании.

П роизводится поименное голосование.

По жребию, вынутому П редседателем , п ред ста­
вителю  Н икарагуа п р ед лагается  голосовать п е р -  
вым.
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Голосовали за : Польша, Румыния, Судан, Сирия, 
Украинская С оветская Социалистическая Республи­
ка, Союз С оветских Социалистических Республик, 
Ю гославия, Албания, Б олгария, Бирма, Б елорусская 
С оветская Социалистическая Республика, Цейлон, 
Ч ехословакия, Египет, Финляндия, Г ана, Г в а т е м а ­
ла, Венгрия, Индия, Индонезия, Иран, М ексика, 
М арокко, Непал.

Голосовали против: Н орвегия, П акистан, П анама, 
П арагвай , Филиппины, П ортугалия, Испания, Турция, 
Соединенное К оролевство Великобритании и С евер­
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, В ене­
суэла , А ргентина, А встралия, Б ельги я, Бразилия, 
К анада, Чили, Китай, Колумбия, Куба, Дания, Д о­
миниканская Республика, Эквадор, С альвадор, Фран­
ция, Греция, Гаити, Гондурас, Исландия, И зраиль, 
Италия, Л ю ксембург, Нидерланды, Н овая Зеландия.

В оздерж ались: Н икарагуа, Перу, С аудовская А ра­
вия, Швеция, Тунис, Уругвай, Йемен, Афганистан, 
А встрия, Боливия, Камбодж а, Ирак, Ирландия, Япо­
ния, Иордания, Л аос, Ливан, Либерия, Ливия, М алай­
ская Федерация.

П роект резолюции отклоняется 34 голосам и про­
тив 24, при 20 воздерж авш ихся.

26. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Т е ­
перь я предоставлю  слово представителям , которые 
хотят вы ск азаться  по проекту резолюции, п ред став­
ленному Советским  Союзом, и по проекту р е з о ­
люции, представленному совместно ш естью  членами 
О рганизации, или по поправке к нему.

27. Г -н  НЕ СБИТ (Канада) (говорит по-английски): 
Мы теперь  перешли к рассм отрению  проекта р е з о ­
люции о расширении состава Комиссии по р азо р у ­
жению, одним из авторов которого К анада весьм а 
рада бы ть вм есте  с Индией, П арагваем , Швецией, 
Ю гославией и Японией / А / Ь .231/ Кеу. 1 и АсЫ. 1 ] .  
Я очень рад объявить, что первоначальный проект 
резолюции, внесенный Канадой и Японией / А / Б .231 ] ,  
был таким  образом  изменен с целью включения по­
правок, предложенных делегациям и Индии, Швеции 
и Ю гославии. Д искуссии и переговоры , приведшие 
к этом у р езу льтату , были длительны , сложны и в р е ­
м енам и вы зы вали разочарование. Т ем  не м енее, 
м оя делегация в с егд а  была уверена, что можно 
найти проект резолюции, премлемый для огромного 
больш инства этой А ссам блеи, и мы упорно доби­
вались этой цели. В то  же время мы всегд а  вы сту ­
пали против крайних или неблагоразум ны х реш е­
ний, которые были бы пагубны для серьезны х 
переговоров.

28. Наш совместны й проект резолюции теперь пред­
усм атривает расширение состава Комиссии по р а з ­
оружению путем  включения четырнадцати го су ­
дарств-член ов Организации Объединенных Наций 
и предусм атривает д алее , что в течение первого

года, с 1 января 1958 г. по 1 января 1959 г .,  этими 
четырнадцатью  государствам и  будут: А встралия, 
А ргентина, Б ельги я, Бирма, Б разилия, Е гипет, Ин­
дия, И талия, М ексика, Н орвегия, Польша, Тунис, 
Чехословакия и Ю гославия. П роект резолюции пред­
усм атривает такж е передачу Комиссии по р азо р у ­
жению отчетов тех  заседаний П ервого ком итета, 
на которых обсуждался вопрос о разоружении.

29. Члены Генеральной А ссам блеи хорошо знаю т об­
становку, которая привела к этом у новому проекту. 
Вы ступая в последний р аз  по вопросу о разоруж е­
нии в П ервом ком итете незадолго  до начала голо­
сования, я вновь повторил взгляды  канадской д е л е ­
гации по данному вопросу о составе Комиссии 
по разоружению.

30. Мы не считаем , что разм еры  или состав К о­
миссии и ее П одком итета были решающим факто­
ром в неудаче нашей попытки достичь соглаш ения 
по сущ еству проблемы разоруж ения. Мы такж е счи­
та ем , что н ельзя  допустить, чтобы какое-либо прак­
тическое изменение состава органов Организации 
Объединенных Наций по разоружению , — при усло­
вии, однако, что в р езу ль тате  .такого изменения 
не будет создан  настолько громоздкий аппарат, что 
он будет неработоспособен, — исключало возм ож ­
ность дальнейших переговоров.

31. На решение Генеральной А ссам блеи по этому 
вопросу м ож ет и должно повлиять заявление Со­
ветского  Союза в П ервом ком итете о том , что он 
о тк азы вается  принимать участие в работе Комиссии 
в  ее П одком итета в их тепереш нем  со ставе .

32. Но в то  же врем я, поскольку это  к ас ается  К а ­
нады, я хотел бы повторить, что наша основная по­
зиция по всем у  этом у вопросу была определена 
нашим прем ьер-м инистром  г-н о м  Дифенбейкером 
в его  заявлении в ходе общих прений 23 сентября 
/~683-е заседан и е7. В то  врем я он ясно у казал , что 
мы вовсе не возраж аем  против то го , чтобы другие 
страны участвовали в этих переговорах о р а з ­
оружении.

33. В различных дискуссиях, которые имели м есто  
за  последнее врем я, было выдвинуто м ного р а з ­
личных идей для решения этой проблемы, и мы были 
в сегд а  готовы  р ассм о тр еть  любые благоразум ны е и 
конструктивные идеи на основе их действительны х 
достоинств. Я  твердо верю, что предложение, со ­
держ ащ ееся в этом  совм естном  проекте резолюции, 
п редставляет собой хорошо сбалансированное и в е с ь -  
м а разум ное дополнение к членскому составу  К о­
миссии.

34. Мы считаем , что географ ическое положение и 
тем  более идеологические взгляды  не м огут слу­
ж ить основным критерием для отбора этих допол­
нительных членов. Мы считаем , что основное зд есь  
— это  способность внести  конструктивный вклад
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в переговоры о разоружении. Тем  не м енее, вне­
сенное нами сейчас предложение довольно полно 
учиты вает принцип справедливого распределения. 
В нем представлены  все основные географ ичес­
кие районы, а такж е другие интересы и группы, 
которые связаны  с Организацией Объединенных 
Наций.

35. Я считаю, что если честно и справедливо по­
дойти к оценке этой дополнительной группы в ч е­
ты рнадцать членов, то  можно убедиться в том , 
что ее состав тщ ательно и достаточно сбалан­
сирован.

36. Наша проблема состоит не только в соверш ен­
ствовании аппарата органов Организации Объединен­
ных Наций по разоружению. Если бы вопрос состоял 
лишь в этом , то  не было бы необходимости реш ать 
его  путем  внесения нового предложения на пленар­
ном заседании на такой поздней стадии. Наша проб­
лем а в том , чтобы гарантировать продолжение 
серьезны х переговоров по разоружению  в будещем. 
Совершенно очевидно, что народы мира не м огут 
допустить, чтобы мы закончили эту  сессию  Г ен ераль­
ной А ссам блеи не только без соглашения между 
основными заинтересованны м и государствам и даже 
по первому ш агу в направлении к разоружению, 
но такж е при полном развале  аппарата для д ал ь ­
нейших переговоров.

37. Это было бы полностью ш агом назад , н мы ока­
зались бы в еще худшем положении в этом  вопро­
се, чем до начала сессии Генеральной А ссам блеи. 
Такое положение будет неприемлемым и наверняка 
вы зовет значительный рост страха, беспокойства и 
напряженности во всем  мире. Я уверен, что Г е ­
неральная А ссам блея не д аст  возмож ности возник­
нуть таком у положению, не приняв действительно 
примирительных ш агов и не сделав все возможное 
для создания органа по разоружению, прием лем о­
го для всех  основных держ ав.

38. Я искренне и твердо верю, что то  предложение, 
одним из авторов которого им еет честь бы ть К а­
нада, п редставляет собой именно такой примиритель­
ный ш аг. Я поэтом у призываю  А ссам блею  едино­
гласно принять наше предложение.

39. Я хочу н ад еяться , что широко п редставитель­
ный характер  нашей настоящ ей группы авторов может 
рассм атри ваться  как некоторое указание на то , что 
наше предложение получит полную поддержку А с­
самблеи. Единодушное принятие этого  предложения 
по крайней м ере откроет дверь для дальнейших 
серьезны х и конструктивных переговоров. Вряд ли 
есть  необходимость подчеркивать, что мы  все еще 
далеки от соглаш ения по исключительно важному 
вопросу действительного  содержания проблемы р а з ­
оружения. Т ем  не м енее , наша резолюция поддер­
жит во всех  наших народах надежду на сокращение 
непосильного бремени вооружений и на уменьшение

опасности войны и всего  уж аса и разруш ения, кото­
рые война означает в наш век водородной бомбы.

40. Я хотел бы закончить горячим призывом ко 
всем  членам этой А ссам блеи поддержать проект р е ­
золюции, для то го  чтобы мы м огли закончить наше 
обсуждение вопроса о разоружении выражением к а ­
кой-то надежды, а не зрелищем раскола и р азо ч а ­
рования в А ссам блее, которое раскры лось бы для 
всего  мира.

41. Г -н  МАЦУДАЙРА (Япония) (говорит по-англий­
ски): В ходе прений в Первом комитете моя д е л е ­
гация имела возм ож ность вы ск азать  свои взгляды  
о различных способах улучшения работы  аппарата 
по разоружению.

42. По твердом у убеждению моей делегации доб ав­
ление к числу теперешних членов Комиссии по р а з ­
оружению стран, чьи взгляды  по этому вопросу бу­
дут отраж ать более широкие секторы м ирового об­
щ ественного мнения, принесет пользу переговорам  
по разоружению. С другой стороны, моя делегация 
с огорчением выслуш ала заявление представителя 
С оветского Союза о том , что его  правительство 
не будет принимать участия в переговорах в К о­
миссии по разоружению , если ее теперешний член­
ский состав не будет расширен.

43. Для того  чтобы не дать  возм ож ности зайти в 
тупик переговорам  о разоружении, потребовавш им 
стольких напряженных усилий, а такж е для того  
чтобы не разочаровать  мировое общ ественное м не­
ние, — включая общ ественное мнение м оей собствен­
ной страны , которая с нетерпением ожидает успеш ­
ного окончания этих переговоров, — моя делегация 
считает целесообразны м  сделать все , что в ее си­
лах, исходя из создавш ейся в настоящ ее врем я об­
становки, чтобы лредотвраиить ухудшение условий, 
в которых проходят переговоры .

44. Р уководствуясь  этими соображениями и пол­
ностью  сознавая ответственность  А ссам блеи в этом  
вопросе и обязанности м оей страны, касаю щ иеся 
этой благородной задачи, от которой зависит судьба 
человечества, м оя делегация им ела честь п ред ста­
вить Генеральной А ссам блее, вм есте с делегацией 
Канады и другими делегациям и, рассм атриваем ы й 
нами проект резолюции [ А /  1..231/ Кеу.1 и АсИ. I] . 
Моя делегация счи тает , что, ввиду краткости  сро­
ка полномочий всех  членов Комиссии, — срока, 
который не превыш ает одного года, — наим енова­
ния членов Комиссии по разоруж ению  не имеют 
большого значения по сравнению с реш имостью  и з­
беж ать переры ва в переговорах по разоружению  или 
их провала; моя делегация уверена, что именно 
эта  реш имость встретит всеобщ ее одобрение в 
А ссам блее.

45. Р уководствуясь  этим , м оя делегация была в е с ь ­
м а рада включить четыре страны , предложенные
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в поправках, содержащихся в докум ентах А / Ь.233 
н А/1_.234, во-первы х, девятнадцатью  латиноам е­
риканскими странами, представленными П арагваем , 
и, во -вторы х, Индией, Швецией и Ю гославией. Я хо ­
чу поблагодарить авторов этих поправок за  их с а ­
мые искренние усилия и сотрудничество. Моя д е л е ­
гация уверена, что такой расширенный состав Ко­
миссии по разоружению  будет самы м  удовлетво­
рительным образом  представлять  каждый сектор м и­
рового общ ественного мнения в этом  вопросе.

46. Моя делегация поэтом у верит, что правитель­
ство  С оветского  Союза будет продолжать свои уси­
лия, направленные на достижение соглаш ения по 
проблеме разоруж ения, путем  участия в этой вновь 
созданной Комиссии по разоружению.

47. Моя делегация вм есте с другими авторам и про­
екта н ад еется , что этот проект резолюции получит 
единодушную поддержку Генеральной А ссамблеи.

48. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Штаты Америки) (го ­
ворит по-английски): Соединенные Штаты возраж аю т 
против советского  проекта резолюции / А /1 ..2 3 0 /,  
предусматриваю щ его создание постоянной К ом ис­
сии по разоружению  в составе восьм идесяти  двух 
стран, так  как это  предложение явно непрактично; 
с к а за ть , что оно не улучш ает перспектив р азо р у ­
жения, будет даже слишком м ягко.

49. Соединенные Штаты поддерживают проект р е з о ­
люции, представленный Индией, Канадой, П арагваем , 
Швецией, Ю гославией и Японией / А /Ь .2 3 1 / Кеу. 1 и 
Ас1<1 1] .  Мы надеем ся, что этот проект резолюции 
вн есет  некоторый вклад в серьезны е переговоры  о 
разоруж ении, которые, по нашему мнению, отвечаю т 
интересам  всех заинтересованны х сторон, включая 
Советский Союз. Мы надеем ся, что проект резолю ­
ции будет принят без поправок. Я говорю это , ко­
нечно, не потому что хочу обидеть кого-либо из 
членов Организации, но потому что проект резолю ­
ции в его  настоящ ей форме содержит весьм а  пред­
ставительны й и хорошо сбалансированный перечень 
стран, а албанская поправка / А / и 236 /  нарушит 
это  равновесие.

50. 4 ноября я заявил в Первом ком итете ^890-е 
заседание^ :

«Мы не верим, чтобы какая-либо страна д е й ст ­
вительно ж елала того , чтобы на вечные врем ена 
весь  мир и история считали ее страной о тв ет ­
ственной за  провал попыток достичь разоруж ения 
н добиться м и ра» .1

Советский Союз, конечно, не смож ет теперь игно­
рировать тот примирительный ш аг, который был

' Выдержка цитируется по предварительному стенографи­
ческому отчету. Официальный печатный текст выпускается 
в форме краткого отчета.

сделан в А ссам блее путем  внесения этого  проекта 
резолюции, представленного Индией, Канадой, П а­
р агв а ем , Швецией, Ю гославией и Японией.

51. Соединенные Штаты надею тся, что этот новый 
проект резолюции получит единодушную поддержку 
Генеральной А ссамблеи и что он улучшит перспек­
тивы разоруж ения.

52. В.В. КУЗНЕЦОВ (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): На рассм отрении Генеральной 
А ссам блеи находится предложение С оветского Союза 
по созданию постоянной комиссии по разоружению  
/~А /Ь .2 3 0 / .  Мы считаем  своим долгом  обратить вни­
м ание Генеральной А ссам блеи на серьезное значение 
этого  предложения. Н енормальное, недопустимое по­
ложение, которое сложилось в Комиссии по р азо р у ­
жению и ее П одкомитете, вы зы вает справедливую 
озабоченность у всех  миролюбивых народов, у всех 
тех  людей, которые искренне заннтеревованы  в пре­
дотвращении новой войны, которые не на словах, 
а на деле, стоят за  прекращение гонки вооружений, 
обостряющей международные отношения и подры­
вающей сотрудничество между государствам и.

53. С оветская делегация в Первом ком итете и з ­
ложила причины, которы е, по ее мнению, препят­
ствуют разреш ению  проблемы разоруж ения. Н есм от­
ря на настойчивые усилия, прилагаемы е миролюби­
выми государствам и , эта  важнейшая международная 
проблема о стается  неразреш енной. Н ельзя не ви­
д еть , — и это  должен признать каждый, кто хо­
чет объективно оценить сложившуюся обстановку и 
позицию государств, участвующих в переговорах о 
разоружении в П одкомитете, — что ответственность  
за  тупик в этом  важном неотложном деле лежит 
полностью на западных держ авах.

54. Опыт переговоров о разоруж ении в Комиссии 
по разоружению  и ее П одкомитете свидетельствует 
об окончательном банкротстве этих органов в их 
нынешнем виде. Н есм отря на длительны й период 
своего  сущ ествования, они не продвинулись ни на 
шаг в решении проблемы разоруж ения. Вся их р а ­
бота свелась  к бесконечным бесплодным ди скус­
сиям. Кто хочет вести  переговоры  о разоружении 
всер ь ез  и с учетом  реальной действительности , дол­
жен покончить с подобным подходом к делу р а з ­
оружения и прекратить использование Комиссии и 
ее П одкомитета в качестве ширмы для прикрытия 
гонки вооружений.

55. Дискредитировавш ие себя органы — Комиссия 
по разоружению  и ее П одкомитет — в их нынешнем 
виде позволяю т западны м  держ авам  убаю кивать об­
щ ественное мнение, скры вать от народов дей стви ­
тельное положение дел и под прикрытием р а зго в о ­
ров о разоруж ении продолж ать подготовку к атомной 
войне.

56. Мы уже указы вали ранее, что одной из основ­
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ных причин бесплодности работы Комиссии и ее 
П одкомитета было отстранение подавляющего боль­
ш инства членов Организации Объединенных Наций 
от участия в обсуждении проблемы разоруж ения. П е­
реговоры  о разоруж ении фактически стали  некой м о ­
нополией узкого  круга держ ав, среди которых лишь 
Советский Союз прилагает искренние усилия к том у, 
чтобы найти решение проблемы разоруж ения. О сталь­
ные четыре члена тепереш него П одкомитета по их 
положению участников м илитаристского северо ­
атлантического  блока, созданного не для сохра­
нения мира, а для подготовки войны и для прове­
дения «политики с позиции силы», не заи н тересо ­
ваны в разоружении; им нужны лишь разговоры  о 
разоружении, но не само разоруж ение.

57. Комиссия по разоружению, как это  со всей 
ясностью  было показано в выступлениях в Первом 
ком итете, б езд ей ствует , сведя свою роль в пере­
сылке докладов П одкомитета в Генеральную  А с­
самблею . В Первом ком итете достаточно убедитель­
но было доказано , какой ущерб делу разоруж ения 
нанесен  в резу льтате  келейного характера работы  
П одкомитета. Покров секретности  западные члены 
П одкомитета использую т для дезориентации обще­
ственности  о действительном  ходе переговоров.

58. Этим же целям служили и служат выдумки о 
том , что ведущ иеся переговоры  носят серьезны й х а ­
рактер  и что даже есть  продвижение вперед, тогда 
как на сам ом  деле П одкомитет топчется на м есте . 
Эти ложные иллюзии создаю тся для того , чтобы о с­
лабить волю народов к борьбе за  прекращение гонки 
вооружений.

59. Комиссия по разоружению  и ее Подкомитет в их 
нынешнем составе и при нынешних формах работы  
полностью исчерпали себя и не м огут справиться 
с возложенными на них задачам и по вы работке со­
глаш ения о разоружении. Вопрос о разоружении, 
кровно затрагиваю щ ий интересы  всех  народов, е с ­
тественно должен постоянно находиться в центре 
их внимания. Именно поэтом у необходимо, чтобы в 
его  решении имели возм ож ность принять участие 
все государства , как большие, так  и м алы е, как 
западны е, так  и восточны е, как европейские, так  и 
американские, азиатские и африканские.

60. Этими побуждениями руководствовался С овет­
ский Союз, внося свое предложение об учреждении 
ш ирокого представительного органа — постоянной 
комиссии по разоружению  в составе всех го су д ар с тв - 
членов Организации Объединенных Наций. П остоян­
ная комиссия должна р ассм атри вать  все предло­
жения по разоружению , вносимые в Организацию 
Объединенных Наций; она является единственным 
органом, подготавливающим рекомендации и пред­
ложения для сессий Генеральной А ссамблеи.

61. Создание постоянной комиссии по разоружению  
не исклю чает то го , что отдельные государства и

группы государств будут проводить неофициальные 
консультации для обмена мнениями по вопросам  р а з ­
оружения. Постоянно действую щ ая комиссия может 
и должна создать  более благоприятные условия для 
расширения контактов и связи  между го су д ар ства­
ми во взаимны х поисках решения проблемы р а з ­
оружения. Г осударствам  должно ок азы ваться  в с е ­
мерное содействие в проведении таких неофициаль­
ных консультаций со стороны президиума ком ис­
сии, состоящ ей из председателя и зам ести тел я  пред­
седателя . С этой же целью м огут созд аваться  и 
временные группы из нескольких государств; од­
нако они должны быть исключительно консульта­
тивными, вспом огательны ми органами, которые ни 
в коей м ере не м огут подменять постоянную ко­
миссию.

62. Внося предложение о постоянной комиссии, Со­
ветский Союз исходит из того , что это  будет более 
радикальны м реш ением, могущим сдвинуть, наконец, 
проблему разоруж ения с м ертвой точки.

63. Д елегация Канады и Японии предложили проект 
резолюции / А /Ь .2 3 1 /,  предусматривающий расш ире­
ние Комиссии по разоружению  на десять  государств. 
Это предложение совершенно неприемлемо, так  как 
большинство государств-членов Комиссии являю тся 
участниками военных блоков, находящихся под руко­
водством  западных держ ав. Поправки Индии, Юго­
славии и Швеции к этом у проекту резолюции по 
сущ еству м ало меняю т положение. Исходя из этого , 
советская  делегация будет голосовать против про­
екта резолюции ш ести держ ав / А /Ь .2 3 1 /Кеу. 1 и 
АА&.1] .  Советский Союз не будет принимать у ч ас­
тия в работе Комиссии, предусм атриваемой в этом  
докум енте.

64. Д елегация Албании внесла предложение д об а­
вить к указанны м  в этом  проекте резолюции стр а­
нам еще Австрию, Болгарию , Индонезию, Р у м ы ­
нию, Судан, Финляндию и Цейлон. Э та поправка 
улучшит состав Комиссии. В ней тогд а будет 
обеспечено более или м енее справедливое п ред ста­
вительство  всех  заинтересованны х групп, что 
сделает Комиссию более работоспособной и при­
годной для решения поставленной задачи. С овет­
ская делегация будет голосовать за  поправку Ал­
бании.

65. Мы хотели бы н ад еяться , что Ком иссия в р а с ­
ширенном в соответствии  с поправкой Албании с о с ­
таве  будет более плодотворно раб отать . Тем  не м е ­
нее, советское правительство считает, что и это  
решение является  половинчатым й не вполне о т ­
вечает интересам  дела. И нтересам  дела отвечало бы 
создание постоянной комиссии по разоружению  в 
составе всех  государств-членов Организации Объ­
единенных Наций. Создание такой комиссии по р а з ­
оружению при равноправном у части и всех  го су д ар с тв - 
членов Организации Объединенных Н аций вдохнуло 
бы живую струю  в переговоры  по разоруж ению  и
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содействовало бы успешному решению этой ж изнен­
но важной проблемы.

66. С оветское правительство, поэтом у, оставляет  
за  собой право, если его  предложение о создании 
постоянной комиссии не будет принято и если Ко­
м иссия, уже расширенная с учетом поправки Алба­
нии, не достигнет прогресса в переговорах по воп­
росам  разоруж ения, вновь поднять вопрос о со зд а­
нии постоянной комиссии по разоружению из 
всех государств-членов Организации Объединенных 
Наций.

67. Само собой р азу м еется , конечно, что и при р а с ­
ширенном составе Комиссии переговоры  по р азору­
жению не м огут им еть  м еста  на основе резолю ­
ции, подготовленной Соединенными Ш татами, С о­
единенным Королевством  и Францией и известной 
как резолюция двадцати четы рех стран, в которой 
изложена позиция западных держ ав в вопросах р а з ­
оружения. Э та позиция противоречит задаче прекра­
щения гонки вооружений и устранению угрозы  ат о м ­
ной войны и, поэтом у, является  неприемлемой.

68. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): П ре­
доставляю  слово представителю  Индии к порядку 
ведения заседания.

69. Г -н  ЛАДЬ (Индия) (говорит по-английски): 15 
ноября / 717-е  заседан и е /  Генеральная А ссам блея 
была готова перейти к рассмотрению  вопроса, ко­
торый мы в настоящ ее время обсуж даем. В этот 
м ом ент была предложена поправка к проекту р е з о ­
люции Канады и Японии / А /Д .231 ] ,  и в р е зу л ь та ­
те  этой  поправки П редседатель закры л заседание, 
для того чтобы дать  время для дальнейших кон­
сультаций.

70. Сегодня мы находимся почти в таком  же поло­
жении. На столе перед нами мы видим поправку 
Албании / А /Е .2 3 6 / ,  направленную на включение с е ­
ми государств-членов Организации Объединенных 
Наций в число государств, указанных в проекте 
резолюции, содерж ащ емся в докум енте А / Ь.231 /  Веу. 1 
и АНН.1, одним из авторов которого является  Ин­
дия. И м еется такж е проект резолюции, представлен­
ный С оветским  Союзом / А /Ь .2 3 0 / .  Т ак что сегодня 
мы рассм атри ваем  три предложения, одно из кото­
рых было внесено сегодня, как раз в то время 
когда мы занимали наши м еста  за столом з а с е ­
даний.

71. Учитывая недвусмысленные заявления, которые 
были сделаны сегодня представителям и наиболее з а ­
интересованны х государств о том , что они глу­
боко заинтересованы  в продолжении переговоров о 
разоруж ении, — я м огу с к а за ть , что без сомнения 
это чувство разд еляется  всем и членами этой А с­
сам блеи, — и в связи  с тем , что только что было 
внесено новое предложение, по мнению делегации 
Индии, было бы ж елательно в интересах достиж е­

ния согласованного решения прервать  прения по об­
суж даемому вопросу в соответствии  с правилом 79с 
наших правил процедуры, и потому я вношу такое 
предложение.

72. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говори тп о-ан гли й ски ):П ред- 
ставитель  Индии внес предложение в перерыве пре­
ний. Согласно правилу 76 два представителя м огут 
вы ск азаться  за  предложение и два — против него.

73. Г -н  ЛУТФИ (Египет) (говорит по-французски): 
Моя делегация весьм а сож алеет о том , что не было 
достигнуто соглаш ения о составе Комиссии по р а з ­
оружению, несм отря на заслуживающие похвалы уси­
лия, приложенные многими делегациям и, в частности 
делегациям и Индии, Ю гославии, Канады и Японии. 
Такой вывод стал ясным после заявлений, сделан­
ных представителям и Соединенных Штатов и С о­
ветского  Сою за.

74. По мнению м оей делгации, цель проектов р езо ­
люций и поправок, внесенных по вопросу о составе 
Комиссии, заклю чается в том , чтобы д а ть  возм ож ­
ность возобновить переговоры  между великими дер­
ж авами, которые в конце концов несут основную 
ответственность  .за разоруж ение; если великие д ер ­
жавы не м огут договориться относительно состава 
Комиссии по разоружению, я не вижу смы сла в го ­
лосовании по этим проектам  резолюций. Исходя из 
этого , а такж е из тех мотивов, которые были толь ­
ко что изложены представителем  Индии, мы под­
держ иваем  предложение о переры ве прений.

75. Мы считаем , что проблема м ож ет бы ть р а з ­
реш ена, если великие держ авы  вступят в непосред­
ственны е переговоры  с целью достижения соглаш е­
ния о новом составе Комиссии по разоружению, 
если они, конечно, хотят , чтобы такая  комиссия 
была создана. Перерыв в прениях д а ст  великим дер ­
ж авам  врем я найти решение проблемы. Н ет необ­
ходимости подчеркивать важ ность этого .

76. Г -н  НЕСБИТ (Канада) (говорит по-английски): 
Н есмотря на свое глубокое уважение к п р ед ста­
вителям  Индии и Египта, канадская делегация тем  
не м енее возраж ает против переры ва прений и о т ­
срочки принятия решения А ссам блеей по этом у воп­
росу. Вопрос уже обсуж дался в течение длитель­
ного периода, и неоднократно имели м есто  п ере­
рывы, во время которых м огли вести сь  дальней­
шие переговоры . Р езу л ьтато м  их было предлож е­
ние, авторам и которого являю тся ш есть д е л ега ­
ций, хорошо представляющ ие А ссамблею  в целом. 
Э тот проект резолюции представляет собой р азу м ­
ный компромисс, направленный на примирение 
различных точек зрения. Я призываю  немедленно 
прекратить прения и перейти к голосованию по 
этому предложению. Дальнейш ая задерж ка, по н а­
шему мнению, не будет способствовать  делу, ко­
торое дорого всем  из нас , и м ож ет лишь повре­
дить ему.
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77. Г -н  ЛОДЖ (Соединенные Штаты Америки) (го ­
ворит по-английски): Соединенные Штаты при всем  
своем  уважении к представителю  Индии выступаю т 
против предложения о переры ве прений. Мы счи­
та ем , что А ссам блея рассм атривала проблему р а з ­
оружения, включая вопрос о расширении состава  К о­
миссии по разоружению, в течение многих недель; 
мы не дум аем , чтобы дальнейшая задерж ка м огла 
бы ть полезной. Спорные вопросы полностью опре­
делены, и мы должны бы стро покончить с этой 
проблемой.

78. Генеральная А ссам блея рассм атри вает  в н а­
стоящ ее врем я разум ное предложение о расширении 
членского состава Комиссии по разоружению, кото­
рое было внесено ш естью  странами, представляю ­
щими широкие течения в Генеральной А ссам блее. 
Мы уверены, что со врем енем  разумный и конструк­
тивный характер  этого предложения станет очевид­
ным для всех, даже тех , кто в настоящ ее время 
вы ступает против него. Д авайте поэтому д в и га ть ­
ся вперед и примем это предложение, являю щ ееся 
действительно примирительным шагом в правиль­
ном направлении и представленное А ссам блее с 
самы ми честными намерениями.

79. Г -н  НОСЕК (Ч ехословакия) (говоритпо-англий­
ски): Ч ехословацкая делегация полностью поддер­
ж ивает предложение, внесенное представителем  
Индии, о переры ве прений по обсуждаемому воп­
росу в соответствии  с правилом 79 с правил про­
цедуры.

80. В этой связи  я хотел бы обратить внимание 
А ссам блеи на правило 80, которое частично гл а­
сит:

«Как общее правило, ни одно предложение не 
должно обсуж даться или ставиться на голосова­
ние на заседаниях Генеральной А ссам блеи, если 
оно не было сообщено всем  делегациям , по край­
ней м ере, накануне заседания. П редседатель м о­
ж ет, однако, разреш ить обсуждение и рассм о тр е­
ние поправок или предложений по вопросам 
процедурного х арактера , даж е если эти поправ­
ки и предложения не были сообщены д е л е га ­
циям или были сообщены им только в день з а с е ­
дания».

Это о зн ачает, что можно рассм атривать  предло­
жения или поправки, представленны е в тот же 
день, но в этом  правиле ничего не говорится о т ­
носительно голосования. П оэтому совершенно оче­
видно, что поправка, предложенная сегодня, не м о ­
ж ет бы ть поставлена на голосование сегодня у т ­
ром.

81. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я 
разреш ил обсуждение поправки и думаю , что бу­
дет  правильным провести  по ней голосование А с­
самблеи сегодня утром. Однако, я ставлю  теперь

предложение о перерыве прений на голосование 
А ссам блеи.

Предложение отклоняется 42 голосам и против 28, 
при 7 воздержавш ихся.

82. Г -н  НОБЛ (Соединенное К о р о л евство )(говорит 
по-английски): В связи  с рассм атриваем ы м и нами 
проектами резолюций я хочу коротко повторить м н е­
ние м оей делегации по вопросу об аппарате для 
переговоров о разоружении.

83. Я хотел бы, чтобы всем  было ясно, что мы не 
изменили мнения, которое я вы сказал  в Первом ко­
м и тете и которое состоит в том , что вопрос об 
аппарате ни в коей м ере не является  основой проб­
лемы  разоруж ения. П роблема разоруж ения, — это 
проблема безопасности , политических позиций и по­
литики.

84. Именно различие в политике препятствовало до 
сих пор заключению соглаш ения. Я  не м огу при­
зн ать , что в этом  каким-либо образом  был вино­
ват существующий аппарат. В основном разоруж е­
ние зависит, и я думаю , что каждый в этом  зале 
согласится с этим , от согласия между великими 
держ авами или «особо заинтересованны м и держ а­
вами», как это было указано в резолюции Г е н е­
ральной А ссам блеи 7 1 5 (VIII) от 28 ноября 1953 го ­
да. Необходимо, чтобы эти державы вели между 
собой переговоры  и достигли соглаш ения.

85. Отсюда следует, что изменение аппарата само 
по себе не приблизит достижения соглаш ения. Я 
должен подчеркнуть, что для этого  необходимы доб­
рая воля и терпеливые переговоры .

86. Мы рассм атриваем  в настоящ ее время два про­
екта резолюций. Что к асается  обычного политичес­
кого аппарата для переговоров, то мне нет необ­
ходимости много говорить о советском  проекте р е ­
золюции / А /Ь .2 3 0 / ,  предлагаю щ ем создать  постоян­
ную комиссию из восьм идесяти  двух членов. Это, 
конечно, тот же самый проект резолюциии, который 
был представлен в Первом ком итете и отклонен 
им. Мне каж ется, что мне нет необходимости при­
водить дальнейшие доводы, чтобы п оказать  го су ­
д арствам -член ам  О рганизации Объединенных Н а­
ций, что комиссия, состоящ ая из восьм идесяти  двух 
членов, не м ож ет бы ть эффективным органом  для 
практического рассм отрения вопроса о разоруж е­
нии. Моя делегация поэтому будет голосовать  про­
тив советского  предложения.

87. Д ругое рассм атриваем ое нами предложение — 
это проект резолюции ш ести держав / А /Ь .231 /  Кеу.1 
и АсШ. 17, предусматривающий расширение членско­
го состава Комиссии по разоружению. Моя д ел е­
гация поддержит этот  проект резолюции. П редла­
гается  значительное расширение членского состава , 
и моя делегация счи тает , что оно полностью  удов­



624 Генеральная А ссам блея — Д венадцатая сессия — Пленарные заседания

летворит пожелание некоторых делегаций д ать  в о з ­
м ож ность другим государствам -членам  О рганиза­
ции участвовать  в переговорах. С оветский п р ед ста­
витель только что сказал , что ему не нравится 
соотношение сил в этом  новом составе Комиссии. 
Если учиты вать распределение голосов при голо­
совании проекта резолюции двадцати четы рех 
стран , имевшем м есто  на прошлой неделе, то  по- 
м оем у, советскому представителю  нечего ж ало­
ваться  относительно предлагаем ого  состава Ко­
миссии.

88. Как я подчеркивал в своем  выступлении 14 но­
ября / 716-е заседан и е /  непосредственная цель моей 
делегации состоит в том , чтобы обеспечить про­
должение эффективных переговоров по разоружению 
возможно скорее. Если, как я надею сь, будет при­
нят проект резолюции ш ести держ ав, то мы верим,что 
он, вм есте  с другими резолюциями, принятыми на 
прошлой неделе, даст  как аппарат, так  и руководя­
щие принципы, необходимые для дальнейших энер­
гичных усилий с целью достижения прогресса в 
этой области , в которой так заинтересована моя 
страна.

89. Г -н  ТОРС (Исландия) (говорит по-английски): 
Хотя бы ть вовлеченной в эту дискуссию , происхо­
дящую в основном между великими держ авам и, роль 
для небольшой страны , подобно м оей, весьм а м ало­
приятная, я в с е -та к и  хотел бы разъяснить  наши 
взгляды  относительно состава Комиссии по р азо р у ­
жению.

90. До сих пор в ее состав  входили лишь члены Со­
вета Б езопасности  и К анада, которая в начале 1958 
года такж е станет членом С овета Б езопасности . 
Таким образом  с началом  нового года будет один­
надцать членов Комиссии по разоружению, если сей ­
час мы не примем другого  решения. Ввиду увели­
чения числа членов Организации Объединенных Н а­
ций было бы лишь естественны м  увеличить число 
членов Комиссии по разоружению, как это было сд е­
лано во многих других случаях. Но сколько стран 
должно участвовать  в работе и какие дополнитель­
ные страны мы должны избрать — все это не им еет 
особенно большого значения.

91. П озвольте м не, однако, заяви ть , что, по мнению 
м оей делегации комиссия в составе восьм идесяти  
двух членов, как это было предложено делегацией 
С оветского  С ою за, будет слишком большой, чтобы 
бы ть в состоянии конструктивно работать  над р е­
шением проблемы. В органе с таким  большим член­
ским составом  много времени будет тер ять ся  на 
бесполезны е речи, и вполне очевидна опасность п ре­
вращения его в трибуну для пропаганды. Хотя м о ­
ж ет бы ть признано логичным несколько увеличить 
членский состав , вполне очевидно такж е, что К о­
миссия в составе одиннадцати членов вполне ком ­
петентна выполнять свои обязанности и достичь со ­
глаш ения при условии, что ее деятельность  будет

поддержана великими держ авам и. Мы придерж иваем­
ся мнения, что каждая страна будет объективно под­
ходить к проблеме и пы таться найти пути и спосо­
бы, которые приведут к ее урегулированию.

92. Мы рассм атриваем  в настоящ ее время проект 
резолюции / А /1..231 /  Неу. 1 и АсМ. 1 / ,  внесенный Ка -  
надой и Японией, т .е . двумя новыми членами С ове­
та  Б езопасности , а такж е Индией, П арагваем , Шве­
цией и Ю гославией. В этом  предложении предусм ат­
ривается пополнение состава  Комиссии четы рнад­
цатью  странами. Мы зн аем , что это за  страны. 
В этом  вопросе моя делегация преследует лишь 
одну цель, а именно начать разоруж ение. Мы по­
этому приветствуем  этот пересм отренны й компро­
миссный проект резолюции и будем голосовать  за 
него в надеж де, что он в конце концов в свое вре­
мя будет способствовать возобновлению п ерегово­
ров с участием  всех великих держ ав.

93. Это доведет число членов Комиссии по разору ­
жению до двадцати пяти, и поэтому не м ож ет быть 
сомнений в том , что все группы будут хорошо пред­
ставлены  и что все оттенки общ ественного мнения 
будут разъяснены . Будем такж е помнить о том , что 
все эти страны будут состоять  членами Комиссии 
только один год, после чего будет удобный случай 
изм енить со став  стран и ввести  новые страны , если 
это будет признано ж елательны м  и ум естны м . Мы 
не мож ем рассчиты вать , что проблема разоружения 
будет разреш ена в один год, и поэтом у можно 
ож идать, что самы е разнообразны е страны будут 
приглашены к участию в работе Комиссии по р а з ­
оружению.

94. Несколько минут том у н азад  была роздана по­
правка Албании / А /Ь .2 3 6 7, в  соответствии  с кото­
рой будут добавлены еще сем ь стран. До сих пор 
эта  поправка еще не была официально предложена. 
Однако я хотел бы зам ети ть , что если эти сем ь 
стран будут дополнительно введены в состав  Ко­
миссии по разоружению, то ее членский состав  бу­
д ет  находиться в противоречии с членским со с та­
вом Организации Объединенных Наций, и что эта 
поправка направлена даж е против поддерживаемой в 
советском  предложении идеи, что все члены О рга­
низации Объединенных Наций должны участвовать  
в работе Комиссии по разоружению.

95. Для м оей делегации совершенно ясно, что о с­
новную работу по урегулированию придется выпол­
нять П одкомитету. Его деятельность  зашла в т у ­
пик, и было бы полезно откры ть окна и впустить 
туда свежую струю воздуха. Членами П одкомитета 
состояли лишь наиболее заинтересованны е страны , 
а именно Соединенные Ш таты, Соединенное Королев­
ство , Франция и Канада и, как это выявилось в ходе 
событий, с другой стороны, — С оветский Союз. Б ы ­
ло бы целесообразно включить в П одкомитет стр а­
ну, подобную Индии, и еще какие-либо другие 
страны.
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96. Д ействительно, будет очень печально, если мы 
будем вынуждены объявить на весь  мир, что мы так  
далеки от урегулирования проблемы разоруж ения, 
что великие державы не м огут даже договориться 
относительно какого-либо аппарата для решения этой 
проблемы. Это будет тревожной новостью для всего  
м ира, и мы можем лишь предупредить тех , кто 
ответствен  за  срыв переговоров, о непредвиденных 
и серьезны х последствиях и катастрофе, которая 
м ож ет за  этим  последовать.

97. С ледует горячо н ад еяться , что все наиболее з а ­
интересованны е п равительства со всей серьезностью  
пересм отрят свою позицию по этому процедурному 
вопросу. Основа этого важнейшего вопроса в наш 
ультрасоврем енны й век ядерной энергии состоит в 
том , что атомны е держ авы должны, наконец, соб­
раться  и превратить свои благонам еренны е слова в 
положительные дела, таким  образом  положив начало 
освобождению человечества от кошмара угрожающих 
бомб, опоясывающих земной шар спутников и всех 
других явлений военного порядка. Давно настало 
врем я, чтобы величайшие достижения человечества 
в области науки и изобретений были направлены на 
строительство , а не на разруш ение, и из источ­
ника страха были превращены в источник бл аго ­
состояния.

98. Будем  же н ад еяться , что, несмотря на все 
признаки, указывающие на обратное, здравы й смысл 
одержит верх и что великие держ авы , наконец, до­
стигнут соглаш ения о первых ш агах на пути к со­
кращению и ограничению вооружений. Именно это ­
го ожидает и требует человечество от своих ли­
деров.

99. Г -н  БЛАНКО (Куба) (говорит по-испански): Д е ­
легация Кубы объяснила в Первом ком итете, по­
чему она возраж ает против предложения о расши­
рении членского состава  Комиссии по разоруж е­
нию. Мы говорили тогд а , что, по нашему мнению, 
увеличение числа членов Комиссии не будет способ­
ствовать  переговорам  о разоружении, а на деле 
лишь еще больше затруднит их.

100. Моя делегация такж е считает, что будет пло­
хим прецедентом  для О рганизации Объединенных Н а­
ций, если Генеральная А ссам блея уступит, как толь ­
ко одна из великих держ ав выступит с угрозой 
неучастия в работе Комиссии в случае н еутверж - 
дения увеличенного числа членов, ж елательного для 
этой держ авы .

101. Исходя из этого , делегация Кубы не см ож ет 
поддерж ать проект резолюции, первоначально вне­
сенный делегациями Канады и Японии / А / Ь.231 / ,  
и тем  более проект резолюции С оветского Союза 

' / А /Ь .2 3 0 /.

жению, она такж е не в состоянии, к своем у боль­
шому сожалению, поддерж ать поправку, предложен­
ную некоторы ми латиноамериканским и странами 
/ А /Г .2 3 3 / ,  предусматривающую добавление к числу 
новых членов М ексики, т .е .  страны , с которой Кубу 
связы ваю т тесны е узы  дружбы и солидарности, мно­
го говорить о которых нет необходимости.

103. Исходя из тех  же м отивов, мы не сможем голо­
совать  за  проект резолюции / А /Г .231  /  Кеу. 1 и АсИ. 1 / ,  
предусматривающ ий расширение Комиссии по р азору­
жению путем  включения четырнадцати го су д ар ств- 
членов Организации, хотя мы хотим официально з а ­
явить, что включение М ексики в эту  группу, кото­
рое мы отм ечаем  с огромны м удовлетворением , 
является  правильным и справедливы м, так  как мы 
верим, что М ексика м ож ет внести ценный и конст­
руктивный вклад в переговоры . Т ем  не м енее мы 
не м ож ем  об язаться  голосовать  за проект резолю ­
ции, который не только не будет способствовать 
разрешению трудной и сложной проблемы р азору ­
жения, но, по наш ему мнению, еще больше затр у д ­
нит его.

104. Т ак же как и в прошлых случаях, когда мы  з а ­
нимали подобную позицию, время покаж ет, что мы 
были правы.

105. Г -н  НАСЕ (Албания) (говорит по-французски): 
В общих прениях по разоружению  в Первом коми­
тете  делегация Народной Республики Албании под­
черкивала хороню известны й факт, что разоруж ение 
— это не только основная проблема данной сессии 
Генеральной А ссам блеи, но и основная проблема 
нашего времени.

106. Наиболее точный критерий, по которому можно 
определить, стоит ли государство  за  мир и м еж ду­
народное сотрудничество — это его  позиция в воп­
росе о разоружении.

107. П ереговоры  о разоружении продолжаются в Ор­
ганизации Объединенных Наций уже более десяти  
л ет , но до сих пор ничего не достигнуто. П рави­
тельство  С оветского  С ою за, осущ ествляя свою н е­
изменную политику мира и имея в виду достижение 
соглаш ения по разоружению , освобождение народов 
от все возрастаю щ его бремени расходов, вы зван ­
ных гонкой вооружений, и спасение их от катастр о ­
фы новой мировой войны, через свою делегацию  в 
А ссам блее внесло ряд весьм а конструктивных пред­
ложений, которые предусм атриваю т практические м е ­
роприятия в области разоруж ения и м огут бы ть 
приняты заинтересованны м и сторонами. К сож але­
нию, западны е держ авы , главны м  образом  Соеди­
ненные Ш таты, настаиваю т на своей отрицательной 
позиции, давая  этим новое до к азател ьство  явного 
отсутствия у них какого-либо желания достигнуть 
соглаш ения.

102. Т ак как моя делегация возраж ает против лю­
бого увеличения числа членов Комиссии по разо р у - 108. Э та позиция отражена в резолюции Д 148(Х П )7,
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принятой Генеральной А ссам блеей 14 ноября и фак­
тически включающей предложения, внесенные зап ад­
ными держ авам и 29 ав гу с та  сего  года. Но мы долж­
ны отм ети ть , что, хотя Соединенным Ш татам и 
другим западным держ авам  удалось получить боль­
шинство голосов за  проект резолюции двадцати ч е ­
ты рех стран , они не сделали ни одного ш ага в н а­
правлении к разрешению проблемы разоруж ения. Н а­
против, они лишь углубили раскол и еще более о с­
ложнили эту проблему.

109. Как мы  уже указы вали в свое врем я, мы счи­
та ем , что применение Соединенными Ш татами таких 
м етодов ничего не решит и не м ож ет служить на 
пользу дела м ира. Одна из причин того , что в деле 
разоруж ения не достигнуто никакого п рогресса , со­
стоит в той процедуре, которой мы придержива­
лись до сих пор при рассм отрении этой проблемы. 
Но упомянутая резолюция вновь реком ендует нам  ту 
же самую  процедуру, а именно передачу вопроса 
на рассм отрение Комиссии по разоружению  и ее 
П одкомитета в их тепереш нем составе.

110. Опыт показал, что Комиссия по разоружению  
и ее П одкомитет не являю тся тем и  органами, кото­
рые м огут достигнуть прогресса на пути к реш е­
нию проблемы в рам ках Организации Объединенных 
Наций. Они заседали  в течение многих л ет , не до­
стигнув никаких практических результатов .

111. Во врем я обсуждения вопроса о разоружении 
на текущ ей сессии Генеральной А ссам блеи некото­
рые делегации, стр ем ясь  найти выход из тупика 
в вопросе разоруж ения, совершенно правильно под­
черкивали незначительную  роль Комиссии по р а з ­
оружению и ее П одком итета, а такж е свойственные 
им организационные и процедурные недостатки . О г­
раниченный членский состав  этих органов не толь ­
ко не способствует, но сильно задерж ивает р е ­
шение проблемы. В состав  Комиссии по разоруж е­
нию входит лишь двенадцать госуд арств , а в состав  
П одком итета — лишь пять . Что касается  работы  П од­
ком итета , то , за  исключением С оветского  Сою за, 
который действительно стрем ится достичь со гл а ­
шения и предпринимает в этом  направлении все 
возмож ны е усилия, другие четы ре держ авы , — С о­
единенные Ш таты, Соединенное К оролевство, Фран­
ция и К анада, — верные политике НАТО (Органи­
зация С евероатлантического договора), членами ко­
торой они являю тся, ставят  многочисленны е пре­
пятствия на пути к достижению соглаш ения. П ере­
говоры в П одкомитете на практике ведутся при 
закры ты х дверях, не давая  таким  образом  общ ест­
венному мнению возм ож ности узн ать , что же дей ­
ствительно происходит во время прений, и лишая 
его возм ож ности о казы вать  свое влияние с целью 
облегчения соглаш ения.

112. Мы считаем , что долг Организации Объеди­
ненных Наций состоит в том , чтобы приложить все 
усилия к ликвидации всех  препятствий на пути к

решению проблемы разоруж ения, включая препят­
ствия организационного х арактера . В действительно­
сти, меры  организационного характера срочно не­
обходимы.

113. П роект резолюции, представленный делегацией 
С оветского  Союза /А / Ь . 2 3 0 / ,  удовлетворяет этому 
требованию . Создание постоянной комиссии в со с та­
ве всех государств-членов Организации Объединен­
ных Наций, которое п ред лагается  в проекте р езо ­
люции С оветского С ою за, позволит всем  государ­
ствам -член ам  Организации, большим и м алы м , ак ­
тивно участвовать  в разреш ении проблемы, имеющей 
жизненно важное значение для них, и таким  обра­
зом  способствовать ему, а такж е позволит обще­
ственному мнению следить за  ходом переговоров 
и принимать во внимание позицию различных го су ­
дарств , что позволит ему сы грать  свою роль в до­
стижении соглаш ения. У частие всех го су д ар ств -ч л е­
нов Организации Объединенных Наций в работе ко­
миссии и тот факт, что комиссия будет постоянной 
и ее заседания будут открыты ми, без сомнения 
облегчит прогресс на пути к решению, прием лем о­
му для всех заинтересованны х сторон. Исходя из 
этого , м оя^делегац и я горячо поддерж ивает проект 
резолюции, представленны й советской делегацией.

114. Генеральная А ссам блея р ассм атри вает в н а­
стоящ ее время проект резолюции ш ести государств 
/ А /Ь .231  /  Кеу.1 и АсЦ. 1 / ,  в котором пред лагается 
расширение Комиссии по разоружению путем  добав­
ления четырнадцати стран . Мы уже указали наше 
мнение о Комиссии по разоружению , подчеркнув не­
обходимость создания постоянной комиссии, состоя­
щей из восьм идесяти  двух государств-членов Ор­
ганизации Объединенных Наций. Однако ввиду сущ е­
ствующ его расхождения во мнениях, а такж е в ц е­
лях достиж ения соглаш ения по этом у процедурному 
вопросу, имеющему важное значение для решения 
проблемы , моя делегация го то ва , в духе компро­
м и сса , поддерж ать проект резолюции ш ести госу ­
д арств , если будет принята наша поправка / А /Ь .2 3 б / .  
Мы считаем , что предложенное ш естью  го су д ар ст­
вами расширение состава Комиссии неудовлетвори­
тельно как с точки зрения числа новых членов, 
так  и с точки зрения предложенных госуд арств , так  
как большинство госуд арств , представленных в р е ­
организованной Комиссии по разоружению, факти­
чески будет стоять  за политику НАТО.

115. Ввиду необходимости создания достаточно ши­
рокой комиссии, члены которой отражали бы р а з ­
личные позиции по вопросу разоружения и гаран ­
тировали бы наилучшее географ ическое распределе­
ние, делегация Албании п ред лагает  поправку, кото­
рая , мы надеем ся, получит поддержку всех д ел е­
гаций. Н есм отря на то что делегация Соединенных 
Ш татов п ы тается  д о к азать  обратное, мы считаем , 
что наша поправка на деле обеспечит необходимое 
равновесие между государствам и , представленными 
в Комиссии по разоружению.
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116. Если наша поправка будет отхлонена, мы не 
смож ем голосовать  за  проект резолюции ш ести г о ­
сударств в его  нынешнем виде.

117. Г -н  М О Н Т ЕРО -де-В А РГА С  (П арагвай) (гово­
рит по-испански): Л атинская Америка глубоко заин­
тересована в вопросе о разоружении, как это показы ­
ваю т ее настойчивые попытки в Первом ком итете 
обеспечить такое положение, чтобы эта проблема 
рассм атри валась  с реалистической точки зрения с 
учетом  фактов политического положения.

118. Мы всегда  пы тались найти и по-преж нему бу­
дем  безустанно искать  точек соприкосновения, ко­
торы е обеспечат см ягчение международной напря­
женности. Организации Объединенных Наций хорошо 
известны  усилия стран Л атинской Америки найти пу­
ти к облегчению взаимопонимания среди великих 
держ ав, заинтересованны х в трудном вопросе м еж ду­
народного разоружения.

119- В осем ьнадцать латиноамериканских стран были 
авторам и поправки / А /Ь .2 3 3  /  к первоначальному 
тек сту  проекта резолюции Канады и Японии 
/ А /Г.231 / ,  таким  образом  п оказав , что проблема р ас­
ширения состава Комиссии по разоружению пред­
ставляет  особый интерес для Латинской Америки. 
Эта позиция послужила основой для дальнейших п е­
реговоров.

120. П арагвай  теперь присоединился к К анаде, Ин­
дии, Швеции, Ю гославии и Японии в качестве автора 
пересм отренного проекта резолюции / А /Ь .231  /Кеу.1 
и А(Ы.1 ] .  Э тот текст  является  результатом  напря­
женных усилий и переговоров, направленных на пре­
доставление Генеральной А ссам блее достаточно ши­
рокой формулы для расширения состава Комиссии 
по разоружению.

121. Наше предложение состоит в том , чтобы до­
биться сотрудничества четырнадцати госуд арств- 
членов Организации при рассм отрении проблем м еж ­
дународного разоруж ения, которые, как всем  и з­
вестно , вы зы ваю т к себе интерес во всем  мире.

122. Мы н ад еем ся , что расширение Комиссии по р а ­
зоружению, предложенное в нашем проекте резолю ­
ции, получит единодушную поддержку членов Г е н е­
ральной А ссам блеи. Мы уверены, что это пред­
ложение со зд аст  атмосферу большего доверия и оп­
тим изм а по отношению к вопросу о разоружении, по 
которому было столько прений, и приведет к кон­
структивным резу льтатам  в направлении, которого 
хотят народы м ира. Исходя из этой надежды и этой 
уверенности, мы  призы ваем  Генеральную  А ссам б­
лею  голосовать  за  этот проект резолюции.

123. Г -н  ИЛЬЮЭКА (П ан ам а)(говоритпо-испански): 
Во время прений по вопросу, касаю щ емуся разору­
жения, м оя делегация заявила в Первом ком итете, 
что, каким бы затруднительны м ни было м еж ду­

народное положение, первейш ийдолг Г енеральной А с­
сам блеи, по нашему мнению, состоит в том , чтобы 
найти формулу для соглаш ения, которое позволит 
продолж ать переговоры  и откроет путь к дости­
жению согласия и взаимопонимания. Имея это в ви­
ду, я перейду к зам ечаниям  по рассм атриваем ы м  
проектам  резолюций.

124. Моя страна была одним из двадцати четы рех 
авторов проекта резолюции, который теперь стал 
резолюцией 1148 (XII) Генеральной А ссам блеи по р а з ­
оружению. Э тот документ сохранил существующую 
структуру Комиссии по разоружению  и ее Подко­
м и тета , которые были прямо упомянуты без пред­
ложений о каких-либо изм енениях. Хорошо и зв е с т ­
но, что нынешняя Комиссия по разоружению при ее 
создании была подчинена С овету Б езопасности  в со­
ответствии  с резолюцией Г енеральной А ссамблеи 
5 0 2 (V I) и что ее первое заседание состоялось в 
Париже 4 февраля 1952 года. Резолю ция 502 (V I) 
лишь подтвердила постановления резолюции 1(1), 
в соответствии  с которой была создана Комиссия 
по атомной энергии, и резолюции 4 1 (1 ), о за гл а в ­
ленной «Принципы, определяющие общее регулиро­
вание и сокращение вооружений», так  как в ней 
подчеркиваю тся не только основная ответственность  
С овета Б езопасности , в соответствии со статьей  24 
У става, за  сохранение международного мира и б е з ­
опасности, но такж е и тесная взаи м освязь  между 
С оветом  Б езопасности  и Генеральной А ссам блеей 
в деле рассм отрения проблемы разоружения и р е­
гулирования вооружений.

125. В этой связи  мы должны принять во внимание 
статьи  11, 26 и 47 У става. С одной стороны, пункт 1 
статьи  11 гласит:

«Генеральная А ссам блея уполномочивается р ас­
см атривать  общие принципы сотрудничества в 
деле поддержания международного мира и б е з ­
опасности, в том  числе принципы, определяю ­
щие разоруж ение и регулирование вооружений, 
и делать  в отношении этих принципов реком ен­
дации членам  Организации или Совету Б езо п а с­
ности или членам Организации и Совету Б е з ­
опасности».

С другой стороны, статья  26 гласит:

«В целях содействия установлению  и поддерж а­
нию международного мира и безопасности ... С овет 
Б езопасности  несет  ответствен н ость  за  формули­
рование, при помощи Военно-ш табного ком итета, 
указанного в статье 47, планов создания си сте­
м ы  регулирования вооружений для представления 
их членам  Организации».

126. Из вы ш есказанного вы тек ает , что, когда в со­
ответствии  с резолюцией 502 (V I) создавалась  «под­
чиненная С овету Б езопасности  Комиссия по р а з ­
оружению», этим лишь подтверж дался принцип, з а ­
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писанный в статье  26 У става, согласно которому 
С овет Б езопасности  н есет  прямую ответственность  
за формулирование планов создания систем ы  р егу ­
лирования вооружений,

127. Продолжая нашу м ы сль, мы можем отм етить, 
— и это признается в Справочнике по практике 
органов Организации Объединенных Наций (том  1, 
стр . 290 англ. те к с та , пункт 27), — что , за  исклю­
чением Канады, которая по совершенно очевидным 
причинам была членом Комиссии по атомной энер­
гии и стала членом Комиссии по разоружению , хо­
тя она и не состояла членом С овета Б езопасно­
сти, в состав  бывшей Комиссии по атомной энер­
гии и бывшей Комиссии по вооружениям обычного 
типа, так  же как и в состав Комиссии по разору­
жению, всегда входили те же госуд арства , что и 
в С овет Б езопасности .

128. П осмотрим теперь на историю П одкомитета 
Комиссии по разоружению. П одкомитет был создан 
в апреле 1954 года, когда было созвано заседание 
Комиссии по разоружению для рассм отрения вопро­
са об организации ее работы  в соответствии  с по­
становлениями резолюции 7 1 5 (VIII), принятой Г е н е­
ральной А ссам блеей  28 ноября 1953 года. На этом  
заседании представитель  Соединенного К оролевства 
предложил, чтобы Комиссия приняла к сведению ука­
занную выше резолюцию Генеральной А ссам блеи и 
коммюнике по вопросу о разоружении, опублико­
ванное министрами иностранных дел Соединенных 
Ш татов, Франции, Соединенного К оролевства и С о­
ветского  Сою за в Берлине 18 февраля 1954 года. 
Исходя из этого , он просил Комиссию принять по­
становление о создании П одкомитета в составе К а­
нады, Соединенных Ш татов, Франции, Соединенно­
го К оролевства и С оветского Сою за. С оветский Со­
юз предложил тогд а , чтобы в члены П одкомитета 
были такж е включены К итайская Народная Р е с ­
публика, Чехословакия и Индия, но это предло­
жение было отвергнуто на том  основании, что чле­
ны П одкомитета должны быть такж е членами Ко­
миссии.

129. Я хочу подчеркнуть тот неоспоримый факт, 
что П одкомитет Комиссии по разоружению  был с о з­
дан на основе резолюции Генеральной А ссам блеи, 
а такж е соглаш ения м еж ду Соединенным Ш татами, 
С оветским  Союзом, Францией и Соединенным Ко­
ролевством . Это соглаш ение приобретает еще боль­
шее значение ввиду необоснованных обвинений, вы­
двинутых советским  блоком против западных д ер ­
жав и состоящих в том , что последние якобы 
пы таю тся, через посредство П одкомитета, сделать  
секретны ми переговоры  о разоружении, избеж ать  
открыты х прений и ограничить участие в п ерего ­
ворах о разоружении лишь небольшим числом го ­
сударств.

130. Последние события еще раз убеждают нас в 
м удрости китайской пословицы, согласно которой

чистая совесть  часто бы вает результатом  плохой 
пам яти; П одкомитет Комиссии по разоружению 
был создан по просьбе и с согласия С оветского 
Сою за.

131. Рассм отрим  же теперь характер  соглаш ения, 
о котором мы только что говорили. Как все пом ­
нят, в период с 25 января по 18 февраля 1954 г .,  
министры иностранных дел четы рех великих дер­
ж ав впервые за  пять лет собрались на совещание 
в Берлине. В результате  этого  совещания г -н  Д ал ­
лес (Соединенные Ш таты), г -н  Бидо (Франция), г -н  
Иден (Соединенное К оролевство) и г -н  Молотов (С о­
ветский Союз) опубликовали четы рехсторонее ком­
мюнике, содерж авш ее, среди прочего, следующий 
текст:

«...убеж денны е в том , что разреш ение меж дународ­
ных разногласий, необходимое для установления 
прочного м ира, в значительной м ере будет облег­
чено соглаш ением по разоружению  или по край­
ней м ере по значительному сокращению вооруж е­
ний, в дальнейш ем будут им еть обмен мнений, 
чтобы содействовать успешному решению этой 
проблемы, как предусмотрено в пункте 6 р езо ­
люции Организации Объединенных Наций от 28 но­
ября 1953 года».

132. По ознакомлении с пунктом 6 резолюции 
7 1 5 (VIII) становится очевидным, что Советский С о­
юз прямо согласился на следующее: во-первы х, что ­
бы членский состав  П одкомитета был ограничен 
«наиболее заинтересованны м и держ авам и» и, в о -  
вторых, чтобы работа П одкомитета велась  «в ч а ст ­
ном порядке».

133. По ознакомлении с пунктом 6 не остается  ни­
каких сомнений, что Советский Союз согласился 
на то , чтобы переговоры  о разоружении велись в 
небольшом ком итете, состоящ ем из представителей 
наиболее заинтересованны х держ ав, — что, как мы 
зн аем , о зн ачает сам  С оветский Союз, Соединенные 
Ш таты, Соединенное К оролевство и Франция, — и 
чтобы работа П одкомитета велась  в частном  по­
рядке. Для заявлений, сделанных представителям и 
некоторы х стран советского  блока, которые неспра­
ведливо пы тались возлож ить на западные державы 
ответствен н ость  за  членский состав  Комиссии по 
разоружению  и ее П одком итета, не им еется  по­
этом у никакой моральной или юридической основы. 
О тветственность , которую С оветский Союз принял 
в этой связи  на совещании в Берлине, н ельзя скры ть, 
и она и звестн а всем у миру.

134. В противоположность позиции, которую С овет­
ский Союз занимал три года том у н азад , на н а ­
стоящ ей сессии он представил проект резолюции 
/А /Б .2 3 0 /,  направленный на то , чтобы ликвидиро­
вать  существующую Комиссию по разоружению  и ее 
П одкомитет, с тем  чтобы со зд ать  вм есто  них по­
стоянную комиссию по разоружению , состоящую из
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восьм идесяти  двух государств-членов Организации 
Объединенных Наций.

135. По нашему мнению, этот проект резолюции 
неприемлем по следующим причинам: во-первы х, по­
тому что вопреки постановлениям резолю ции502 (V I) 
новая комиссия по разоружению не будет находить­
ся в ведении С овета Б езопасности  и, во-вторы х, 
потому что в р езу льтате  этого  игнорируется п о ста­
новление статьи  26 У става, согласно которой С о­
вет Б езопасности  н есет  ответственность  за  фор­
мулирование планов создания системы  регулирова­
ния вооружений для представления членам Ор­
ганизации Объединенных Наций.

136. Мы, однако, не м ож ем  удерж аться от того , 
чтобы не у к азать , что пункт 3 резолютивной части 
советского  проекта резолюции, хотя и составлен ­
ный в несколько других выражениях, до некоторой 
степени п редставляет собой признание идеи, выдви­
нутой министром иностранных дел Мексики г-н ом  
П адилья-Н ерво, о создании должности верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
разоружению  — идеи, которая заслуж ивает р ассм о т­
рения П одкомитетом Комиссии по разоружению.

137. По изложенным выше причинам моя делегация 
будет голосовать  против советского  проекта р е з о ­
люции, который она р ассм атри вает  как часть  хитро­
го м аневра, направленного на то , чтобы зап утать  
и обмануть мировое общественное мнение.

138. Я  говорю это , так  как мы не можем при­
держ иваться иного мнения ввиду явной противоре­
чивости советской позиции, на что указы вает з а ­
явление г -н а  Хрущева, верховного руководителя со ­
ветской политики, от 15 ноября 1957 г . в М оскве; 
он заявил , что Соединенные Штаты и С оветский 
Союз сами м огли бы решить наиболее крупные 
мировые проблемы посредством  конференции между 
этими двумя странами. Никто не посм еет отри­
цать, что важнейшие их этих проблем — это р е ­
гулирование вооружений и прекращение гонки во­
оружений. Заявление г -н а  Хрущева, напечатанное в 
г а зе т е  «Нью-Йорк Таймс» от 16 ноября, п оказы ­
в ает , что советский проект резолюции, в котором 
пред лагается  создать  комиссию по разоружению  из 
восьм идесяти  двух членов, направлен на осущ еств­
ление таких целей, от характеристики которых мы 
воздерж им ся, так  как они не имеют ничего об­
щ его с действительны м и убеждениями С оветского  
С ою за, который по-преж нему считает, что он и 
Соединенные Штаты м огут достичь соглаш ения по 
основным вопросам без других западных держ ав, 
не говоря уже о других восьм идесяти госуд арст­
вах-член ах  Организации Объединенных Наций.

139. Но кто д аст  Соединенным Ш татам гарантию  
того , что это не новый советский трюк, чтобы вы­
зв а ть  недоверие и недовольство среди западных 
союзников?

140. Моя делегация дала понять во время прений 
в Первом ком итете, что она против увеличения чис­
ла членов Комиссии по разоружению  и ее Подко­
м и тета, но в то время она заявила, что она стоит 
за продолжение переговоров до тех  пор, пока 
не будет найдено решение, приемлемое для всех 
сторон.

141. С овместны й проект резолюции, авторам и к ото - 
рого являю тся Индия, К анада, П арагвай , Швеция, 
Ю гославия и Япония / А /С .231 /Кеу.1 и АсЫ.1 ] ,  прёд- 
ставл яет  собой великодушную попытку добиться при­
мирения. С огласно этом у проекту резолюции Ко­
миссия по разоружению должна бы ть расширена по­
средством  добавления четы рнадцати членов, в 
р езу льтате  чего общее число членов составит двад­
цать пять , причем пересмотренный тек ст  включает 
поправку, внесенную латиноам ериканской группой и 
обеспечивающую пропорциональное п редставитель­
ство для Латинской Америки посредством  вклю че­
ния Аргентины, Бразилии и М ексики в число новых 
членов Комиссии по разоружению. Э та формула з а ­
служ ивает ее принятия наиболее заинтересованны ­
ми государствам и, и, учитывая благородный дух 
примирения, пронизывающий этот проект резолю ­
ции, моя делегация, которая искренне заи н тересо ­
вана в достижении конструктивных результатов , бу­
дет  голосовать  за  него в надеж де, что он создаст  
возм ож ность для продолжения переговоров по 
разоружению.

142. По м оем у мнению, этот проект резолюции не 
им еет ни одного из недостатков, присущих со в ет­
скому те кс ту , поскольку в первом пункте преам ­
булы напом инается о принципах резолюции 5 0 2 (V I) 
и этим подтверж даю тся функции С овета Б езопасно­
сти и выполняются требования У става. Но я по­
вторяю, что основное достоинство совм естного про­
екта резолюции состоит в том , что в нем пред­
л агае тс я  формула для продолжения переговоров м еж ­
ду великими держ авами Востока и Запада. Ч ело­
вечество им еет право н ад еяться , что эти п ерего ­
воры см огут привести к формуле для мирного уре­
гулирования споров, в соответствии  с которой жен­
щины, мужчины и дети  во всем  мире не будут 
больше зн ать  страха физического уничтожения или 
духовного порабощения.

143. П редставляется невероятны м, что при всех 
исключительных достижениях техники, наблюдаю­
щихся в наше врем я, наука еще не служит делу 
мира. Для того  чтобы добиться успеха в психо­
логической войне, начатой врагам и  западной хрис­
тианской цивилизации, необходимо добиться ликви­
дации нищеты, которая сущ ествует еще во многих 
районах м ира, посредством  осущ ествления програм м  
экономического развития, которые приведут к по­
вышению человеческого достоинства и личных ду­
ховных ценностей.

144. Но я должен ск а зать , что мы не верим в то ,
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что отказ С оветского Союза участвовать  в работе 
какой-либо комиссии по разоружению, за исклю че­
нием той, которую предлагает он сам  или д ел е­
гация Албании, в какой-либо степени приведет к 
изменению хода мировых событий. Если мы обра­
тим ся к статьям  13 и 26 У става, то мы увидим, 
что С оветский Союз обязан выполнять о б я зател ь ­
ств а , которые он принял на себя , подписав и рати­
фицировав У став Организации Объединенных Наций. 
Так как С оветский Союз является постоянным чле­
ном С овета Б езопасности  в соответствии со статьей  
23 и так  как в соответствии со статьей  26 С овет 
Безопасности  н есет  ответственность  за формули­
рование плана создания систем ы  регулирования во­
оружений, то очевидно, что Советский Союз дол­
жен будет продолж ать обсуж дать эту проблему р а з ­
оружения в С овете Б езопасности  и подчиняться р е­
золюциям А ссамблеи. Если он откаж ется от этого , 
то этим  самы м  он не будет такж е выполнять свой 
долг и обязанности, что будет противоречить как 
букве, так  и духу У става.

145. Советский Союз, занимая подобную позицию, 
тщетно стар ается  усилить психологическую  войну, 
для того  чтобы ослабить и подорвать дух западных 
держ ав, но это ему никогда не у дастся , так  как 
свободный мир уваж ает человеческие, религиозны е, 
идеологические и духовные ценности, которые нель­
зя уничтожить.

146. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я 
позволю  себе напомнить членам А ссам блеи, что мы 
сейчас выслуш иваем выступления по м отивам  го ­
лосования. Общие прения прекратились. Мы смо­
жем бы стрее закончить прения, если мы все будем 
им еть это в виду.

147. Г -н  де ла КОЛИНА (М ексика) (говорит по-и с­
пански): Моя делегация будет голосовать  за  со в м ест­
ный проект резолюции / А/Б.231 /К.еу.1 иА<Ы.1 ] ,  так  
как мы считаем , что он будет способствовать п ере­
говорам  между заинтересованны м и странам и, т .е .  той 
цели, к которой мы стремились на протяж ении всей  
нашей дискуссии по этом у вопросу.

148. По нашему мнению, весьм а м аловероятно, что 
комиссия, состоящ ая из всех членов Организации 
Объединенных Наций, как это предусм атривается в 
советском  проекте резолюции / А / Ь . 2 3 0 / ,  будет спо­
собствовать  подобным переговорам .

149. Я хотел бы воспользоваться этой возм ож ­
ностью , чтобы вы разить благодарность делегациям  
Канады и Японии, а такж е делегациям  Индии, П а­
р агвая , Швеции и Ю гославии, за  их неустанны е 
усилия р азраб отать  уравновешенную и конструктив­
ную формулу, которая им еет в настоящ ее время 
некоторы е шансы на успех.

150. Я хотел бы такж е вы разить благодарность 
м ексиканской делегации различным латиноам ерикан­

ским делегациям , которые первоначально указали 
мою страну в поправке / А /Ь .2 3 3 /  к первоначаль­
ному проекту Канады и Японии / А /Е .2 3 1 / ;  кроме 
того  я хотел бы поблагодарить те делегации, ко­
торые позднее включили мою страну в свои пред­
ложения.

151. В заклю чение, я хотел бы вы разить горячую 
надежду м оей делегации на то , что этот новый 
документ будет способствовать достижению прак­
тических мероприятий, которые пом огут зам едлить 
гонку вооружений.

152. Г -н  ЭНКЕЛЬ (Финляндия) (говорит по-фран­
цузски): В ходе переговоров относительно создания 
нового органа по разоружению, которые продол­
жаю тся с 4 ноября, к нам обратились те д е л е г а ­
ции, которые приложили столь похвальные усилия 
к сближению различных точек зрения, с просьбой 
сообщить о согласии Финляндии, в случае необхо­
димости, стать  членом подобного органа. Мы о т­
ветили, что, хотя мы не стрем им ся вы ставить  с е ­
бя в кач естве кандидата, Финляндия будет руковод­
ствоваться  в этом  вопросе конструктивным и при­
мирительным духом, который определяет ее по­
зицию в отношении международных проблем в 
целом.

153. Как мы заявляли в Первом ком итете, мы стр е­
мимся поддерж ать и, если возмож но, облегчить все 
попытки, направленные на разум ное и практическое 
решение вопроса о разоружении. В частности , мы 
выражали надеж ду, что специализированные о р га­
ны по разоружению  см огут продолж ать свою рабо­
ту в форме, приемлемой для всех главных заин­
тересованны х стран. Исходя из этого , мы за яв и ­
ли, когда с нами консультировались по этому воп­
росу, что, если в ходе переговоров будет найдено, 
что участие Финляндии см ож ет способствовать успе­
ху этого мероприятия, мы в принципе дадим наше со­
гласие , хотя мы и хотели бы знать  предлагаем ы й 
членский состав  до принятия окончательного ре­
шения.

154. Как мы знаем , до сегодняш него утра Фин­
ляндия не упоминалась в списках, представленных 
на утверждение Генеральной А ссам блеи. Моя д е л е ­
гация была удивлена сегодня, увидев Финляндию в 
числе стран , указанных в докум енте А /Е .236 . Так 
как мы не участвовали в переговорах , которые при­
вели к предложению этой поправки, мы, к сож а­
лению, не м ож ем ук азать  нашу позицию в этом  
вопросе.

155. Г -н  БЕЛАУНДЕ (Перу) (говорит по-испански): 
Я буду весьм а краток. Моя делегация считает, 
что, так  как она принимала значительное участие 
в прениях по разоружению, она должна вы ск азать  
свое мнение относительно весьм а важного вопро­
са расширения членского состава Комиссии по 
разоружению.
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156. Я должен, во-первы х, вы разить свое огорче­
ние по поводу того  ф акта, что, после нескольких 
перерывов в обсуждении этого  вопроса, мы в се- 
таки не смогли достичь решения.

157. Все знают историю обсуж даемого в настоящ ее 
время вопроса, и поэтому я не буду говорить об 
этом . Факт состоит в том , что у нас есть  лишь 
трн возм ож ности в отношении состава Комиссии 
по разоружению. Как совершенно ясно указал  пред­
ставитель  Соединенного К оролевства, успех в об­
ласти  разоруж ения зависит главным образом  от 
воли держ ав, которые не только непосредственно 
заинтересованы , но и несут прямую ответственность  
за это , а средства , которые эти державы исполь­
зуют для достижения соглаш ения, не имеют р е­
шающего значения и являю тся второстепенным 
фактором.

158. Н есмотря на это я считаю, что Генеральная 
А ссам блея совершенно права, когда она прилагает 
все усилия в целях облегчения подобного со гл а­
шения; если Советский Союз считает, что К ом ис­
сия по разоружению и ее П одкомитет являю тся пре­
пятствием  на пути к прогрессу , то совершенно р а­
зумно, что те , кто п редставляет мнение различ­
ных секторов в Генеральной А ссам блее, должны 
искать  решение, которое, насколько это возможно, 
отвечало бы пожеланиям С оветского Сою за.

159. Не м ож ет бы ть никакого вопроса о создании 
постоянной комиссии по разоружению из восьм и­
десяти  двух членов, так  как подобный орган  не 
см ож ет служить конструктивным целям. Таким об­
разом  в начале появилась идея увеличения числа 
членов Комиссии по разоружению на четы ре или 
пять членов, за тем  на сем ь , позднее на десять  
и, в конце концов, на четы рнадцать. Эта цифра бы­
ла достигнута в результате  попыток добиться пред­
стави тельства всех секторов с довольно равном ер­
ным распределением  на географической основе. Т а ­
ким образом  мы достигли не без некоторого удов­
летворения того решения, которое и было предло­
жено. К сожалению, мы видим сегодня, что оно 
не принимается С оветским  Союзом, который н ас­
таи вает на комиссии из восьм идесяти двух членов 
и кроме того  дает  нам понять, что, даже если это 
предложение будет изменено в результате  принятия 
албанской поправки /~А /Е .2 3 6 / ,  предусматривающей 
добавление еще семи членов к двадцати пяти, Со­

ветский Союз не будет принимать участия в пре­
ниях, так  как он не принимает те , по его мнению, 
«негибкие полномочия» которые содерж атся в р е ­
золюции 1148 (XII).

160. На данной стадии прений нам не остается  
ничего другого , как выполнить наш долг. Был р а з ­
работан сравнительно удовлетворительный план р ас­
ширения Комиссии по разоружению. Будем поэтому 
голосовать за  этот план настолько единодушно, 
насколько нам это удастся, так  как единодушие 
огромного большинства покаж ет С оветском у Союзу 
гораздо красноречивее, чем любая речь, насколько 
важно, чтобы он вновь сотрудничал в деле решения 
проблемы разоруж ения. Таково наше желание и ж е­
лание всего  человеческого рода. Сегодня мы все 
чувствуем  срочную необходимость приложить все 
усилия к возобновлению переговоров о разоруж е­
нии. П оэтому это мое заявление — призыв ко всем  
делегациям  единодушно или, по крайней м ере, по­
давляющим большинством поддерж ать проект р е зо ­
люции, внесенный ш естью  государствам и, который 
является результатом  совершенно бескорыстных п е­
реговоров, направленных лишь на служение интере­
сам  человечества.

161. П РЕД С ЕД А ТЕЛ Ь (говорит по-английски): Я 
предоставляю  слово представителю  С оветского С о­
ю за, который хочет воспользоваться своим правом 
о тв ета .

162. В .В. КУЗНЕЦОВ (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик): Я попросил слово для краткого 
заявления, так  как я считал необходимым о тв е ­
тить на выступление представителя Перу. Он з а ­
явил в своем  выступлении, что С оветский Союз 
откаж ется якобы участвовать  в работе Комиссии 
и в том  случае, если в состав  Комиссии будут 
включены сем ь государств, предложенные д е л ега ­
цией Албании.

163. Я хотел бы разъяснить, что Советский Союз 
поддерж ивает поправку Албании и, если эта поправ­
ка будет принята, С оветский Союз будет голосо­
вать  за резолюцию ш ести держ ав и будет у ч аст­
вовать в работе Комиссии. С оветский Союз, од­
нако, считает, что резолюция 1148(XII), основанная 
на проекте резолюции двадцати четы рех держ ав, 
не м ож ет бы ть основой для переговоров в этой 
Комиссии.

Заседание закры вается  в 13 ч.
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